
制 图

备注：
1、材质：80g书纸 
2、尺寸：80*80mm 
3、印刷：单黑双面印刷
4、装订要求：骑马钉
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包装清单
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说明书 x1螺丝钉 x2 膨胀螺栓 x2烟雾报警器 x1 3M胶贴 x1

Packing List
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User Guide x1 Screws x2Expansion
tubes x2

Smoke detector x13M sticker x1

Product Description

Mute/ self-diagnostic 
buttonStatus indicator

Alignment
mark

Battery cover
(mounting base)

产品介绍

消音/自检状态指示灯

对位标识 电池盖
（固定支架）

The status indicator blinks red.

red indicator flashes once 
every 50 seconds

The status indicator blinks 
yellow once every 40 seconds

The status indicator blinks red

The status indicator 
rapidly blinks green

The buzzer beeps

The buzzer does 
not make a sound

The buzzer beeps

The buzzer beeps 4 times

The buzzer does 
not make a sound

The product generates an alarm

The product is working properly

The product has low power

The product is in
self-diagnostic state

The product is in network 
configuration mode

Rotate the battery cover 
counterclockwise to open it.

Remove the battery 
insulation film.

声光信息
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红灯闪烁

红灯约50秒闪烁一次

黄灯约40秒闪烁一次

红灯闪烁

绿灯快闪

蜂鸣器“嘀嘀---”

蜂鸣器不响

蜂鸣器“嘀”一声短促声响

并伴随蜂鸣器“嘀-嘀-嘀
-嘀”四声短促提示声响

蜂鸣器不响

表示触发报警

表示正常工作状态

表示传感器电量低

表示自检

表示入网

配网设置

① 设备通电

逆时针旋转打开后盖 取出电池绝缘片

Indicator and Buzzer States
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Network Configuration 

① Power on the product.

配网提示：

当按键时间大于5秒，表示入网，绿色LED快速闪亮，如果入网成功，则绿色LED
保持常亮5秒后，自动熄灭，报警器进入正常监控状态；如果入网失败（60秒内），
则黄色LED点亮并保持5秒后熄灭，报警器进入正常监控状态。

长按按键5秒后松开

Press and hold the 
button for 5s.

② 扫描右侧二维码，下载并注
    册登录“智家365”APP。

③ 添加配置设备
    APP中选择设备类型和型号或扫描右侧二
    维码， 根据APP提示，长按按键5秒，绿
    色指示灯快闪进入配网状态，配网添加设备。
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Tips:
Network access status: Press 
the button for 5-10 seconds 
to join a network. After pressed, 
the red indicator is steady on, 
after 5 seconds release the 
button, the green indicator flashes 
rapidly to start distribution of the 
network. If the network access 
is successful, the green LED 
remains on for 5 seconds, the 
green light is always on, and the 
alarm enters the normal monitoring state.

If the product fails to enter the network configuration mode within 60s, the 
status indicator will be steady yellow for 5s and then off.

② Scan QR code to download and log in APP.

③ Adding configuration devices
    In APP, choose the type and model of the 
    device or scan QR code on the page above. 
    According to the prompt of APP, press the 
    button for 5 seconds, the green indicator 
    flashes into the distribution network state, 
    and add the equipment to the distribution network.
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1. 安装方式

    ① 螺钉安装方式：

顺时针旋入安装支架用螺丝把安装支架
固定在天花板上Installation Instructions

1. Installation methods

    ① Using screws:

Rotate the product clockwise 
into the mounting base.

Use screws to fix the mounting 
base to the ceiling.
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安装说明
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② Using a 3M sticker.

Remove the protective film from the 3M sticker and attach the sticker to 
the battery cover.

Remove the protective film from the 3M sticker and attach the product to 
the ceiling.

② 粘贴安装方式：

撕下粘胶一侧的保护膜，将双面胶粘贴在后盖的背面。

撕下粘胶保护膜，将产品粘贴在所需位置上。
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3M3M
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3M 3M

火灾报警功能

报警与测试

1. 检测到烟雾：报警器检测到烟雾后会立即发出声光报警信号。

2. 如发生火灾，及时采取适当的处理措施，如拨打119电话、使用灭火设备等。

3. 如果排除火灾，可以按一下消音/自检按钮使报警器消音。火灾报警消音约90
    秒，在此期间无声光指示，约90秒后报警器恢复正常监控状态。

4. 注意：下列情况也可能会触发火灾报警。

① 喷雾式杀虫剂、化妆品等喷出的雾状物直接接触到报警器;
② 香烟、线香等燃烧物产生的烟雾接触到报警器;
③ 使用烟熏式、渐热蒸发式杀虫剂接触到报警器;
④ 烹饪的烟雾或蒸汽等接触到报警器;
⑤ 报警器结露。

1. 正常监控状态：红色LED大约每50秒闪亮一次表示正常工作。
2. 自检状态：当按键按下小于5秒，不管LED当前是什么状态，红色LED闪烁4次
    并伴随蜂鸣器鸣叫4次，表示自检。
3. 每4个小时一次心跳，上报一次状态。同时，按键自检过程中，报警器会发出无
    线报警信号， 供报警控制器接收处理。

Alarm and Test

1. Detection state: The status indicator blinks red at 50s intervals.
2. Self-diagnostic state: When you press the mute/self-diagnostic button, 
     the status indicator will turn red. If you press and hold the 
     mute/self-diagnostic button for less than 5s, the product will enter 
     the self-diagnostic state, the status indicator will blink red, and the 
     buzzer will generate a sound (same as that in alarm state).07
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Fire Alarm Function

1. When the product detects smoke, it immediately sends audible and visual 
    alarm signals.
2. In case of fire, take proper measures immediately. For example, call the 
    fire emergency number, or use a fire extinguisher to put out the fire.
3. If there is no fire, press the mute/self-diagnostic button to mute the 
    product. The product will be mute for 90s. During this period, the product 
    will not generate any audible or visual alarm. After 90s, the product  will 
    be restored to the detection state.
4. The product will generate a fire alarm when the following items contact it 
    directly:
① Mist sprayed from pesticides or cosmetics
② Smoke generated by cigarettes and incense sticks
③ Smoke-type or thermal evaporation-type pesticides
④ Cooking smoke or steam
⑤ Condensation

烟雾报警器如果出现无法正常工作，可能电池已经达到有效的使用寿命，或者受
到灰尘、油烟或者其它污垢的影响，请按本手册中的“日常维护”章节清洁您的烟
雾报警器，如果问题仍然存在，请看以下情况：
① 如烟雾报警器无任何反应，请检查是否已正确旋入到安装支架上。
② 如您听到烟雾报警器间歇性发出 “滴" 一声提示（约40秒每次），表明电池电
    量低，请在一周内更换电池。
③ 如经常遇到非火灾报警,请尝试搬迁您的烟雾报警器。
④ 如烟雾报警器经常报警又没烟，请尝试清洁或搬迁烟雾报警器。

故障排除

日常维护

此烟雾报警器已尽可能设计为免维护，但在日常生活中还有几件简单的事情您必
须去做，以保持它的正常工作。

① 测试烟雾报警器：至少每周测试一次， 测试请参阅“报警与测试”章节。
② 清洁烟雾报警器：保持烟雾报警器干净，不让灰尘聚积，至少每年清洁一次烟
    雾报警器，清洁时可使用家用吸尘器配合软毛刷附件进行清理。

切勿使用溶剂或清洁剂清洗您的烟雾报警器，渗透到报警器内可能导致传感器或
电路损坏，可使用棉布或海绵擦拭。

注意：请不要用涂料、颜料等涂抹您的烟雾报警器，这样可能会阻碍进烟口影响
报警器正常工作。 Routine Maintenance

The product has a maintenance-free design. You only need to perform the 
following routine operations to ensure that the product works properly.

① Test the product at least once every week. For details on how to test the 
    product, see "Alarm and Test".
② Keep the product clean and remove dust from it with a vacuum cleaner 
    and soft brush at least once every year.

Use a cotton cloth or sponge to clean the product. Do not use solvents or 
detergents, which may enter the product and cause damage to the sensor or 
circuit.

Note: Do not paint your product. The paint may block smoke intake vents of 
the product, causing the product to malfunction. 
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indicator will rapidly blink red. The product sensitivity will be restored 
automatically within 90s.

Note: If the smoke density surrounding the product is still high, the product 
will generate an alarm again. Open the door and window to let out the smoke.

If you do not know the cause for the alarm, try to locate the source of the 
smoke, as ignoring the alarm could result in property damage, personal injury, 
or even death.

③ 检查对位标识：产品安装完成后，请检查是否安装到位。

半圆与线段合成箭头
状，表明安装不到位。

两边半圆合成圆形
状，表明安装到位。
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③ Verifying installation: Verify that the product is installed properly.

If the semicircle on the product 
is aligned with the line on the 
mounting base to form an arrow, 
the product is installed improperly.

If the semicircles on the product 
and mounting base are aligned 
to form a circle, the product is 
installed properly.
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2. Precautions

① Mount the product only on indoor ceilings.
② Install the product at least 50 cm away from lighting products.
③ Do not install the product in bathrooms or other moist environments.
④ Do not install the product in places with non-fire smoke or steam.
⑤ Ensure that the temperature of the installation environment is within the range of -10°C ~ 55°C.
⑥ If a cupboard is near the ceiling, install the product at least 60 cm away from the cupboard.
⑦ Install the product at least 150 cm away from ventilators, air conditioners, and air vents.
⑧ You are advised to use screws to install the product. If you use a 3M sticker to install 
    it, any product damage or safety accidents incurred therefrom will be your responsibility.
⑨ If you choose to use a 3M sticker, affix the product to a smooth, even, dry, and clean surface.
⑩ Regularly check whether the product is attached to the surface securely to prevent it from 
    falling down.
⑪ The product cannot be mounted to the mounting base unless the battery is installed. 
⑫ If you affix the product to a painted surface, peeling of the paint may cause the product to 
    fall down. If this occurs, you are liable for any problems incurred therefrom.

2. 安装注意事项
① 仅限室内天花板安装使用;
② 报警器应和照明设备保持50厘米以上距离;
③ 不要安装在浴室内、易沾水或附有水滴的地方;
④ 不要安装在易产生非火灾烟或者蒸汽的地方;
⑤ 不要安装在温度处于-10℃以下或55℃以上的地方;
⑥ 当橱柜靠近天花板时，报警器应与橱柜保持60厘米以上距离;
⑦ 报警器应与换气扇、空调和通风口保持150厘米以上距离;
⑧ 推荐使用螺钉安装方式，如采用粘贴安装方式导致的意外和安全事故，须用户自行承
    担责任;
⑨ 使用粘贴安装方式时，须确保与双面胶接触的表面光滑、平整、干燥、洁净;
⑩ 使用粘贴安装方式时，须定期检查报警器是否粘贴牢靠,防止发生掉落;
⑪ 漏装电池时，报警器无法被装入安装板;
⑫ 粘贴安装且安装介质为漆面时,因为时间长了会自动起皮导致产品脱落，由此引起的问
    题需要用户承担。

Mute Function

消音功能

① 烟雾浓度达到预设报警浓度时，触发报警。
② 烟雾警报器至少每周测试一次。
③ 测试时请不要靠近喇叭，响亮的报警声可 能会导致损伤您的听力。
④ 如果不是测试时发出的报警，它警告您有潜在危险，需要立即引起注意，永远
    不要忽视任何报警，忽视报警可能导致财产损失，人身伤害或死亡。

重要提示：
如果烟雾报警器测试失败，请参阅本手册“故障排除”章节，如故障未能排除应立
即更换。

如果烟雾报警器发出报警，这将警告您有潜在危险，使用消音功能必须确保没有
真正的火灾危险。不要在任何时候堵塞烟雾报警器或以任何其它方式禁止报警器，
这样将导致保护失效。在已知非火灾报警，如厨房或炉房的炊烟引起的报警可以
通过以下方式消音：按下面板上自检/消音按键，可使报警暂时消音，暂时平息不
必要的报警，消音期间红色LED指示灯快速闪烁，并在90秒内自动恢复灵敏度。

注意：如果烟雾报警器周围的烟雾浓度足够高，烟雾报警器报警声将会重新启动，
请通风疏散烟雾。

如果您不知道烟雾的来源，不要认为是一个不紧要的报警。忽视报警，可能会导
致财产损失，人身伤害或死亡。
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3. The product sends a heartbeat message every 4 hours to report its status 
    to the alarm controller.
① When the smoke density reaches the preset alarm threshold, the product 
    generates an alarm.
② Test the product at least once every week.
③ During a test, keep away from the speaker because the loud alarm sound 
    may damage your hearing.
④ If the product generate an alarm when it is monitoring, potential risks may 
    exist.  Do not ignore the alarm and try to locate the cause.

IMPORTANT:
Ignoring the alarm could result in property damage, personal injury, or even 
death. If the product fails a test, see "Troubleshooting" to rectify the fault. If 
the fault persists, replace the product immediately.

If the product generates an alarm, potential risks may exist. Before you mute 
the product, ensure that there is no fire. Do not block the product or disable it 
in any way. If you do so, the product can no longer provide you with protection. 
If the product generates an alarm because it detects smoke in the kitchen but 
not a fire (for example, bacon frying), press the mute/self-diagnostic button 
on the panel to mute the product. When the product is muted, the status 
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有毒有害物质或元素说明

根据SJ/T11364标准, 本产品及其某些内部部件或外部组件
上可能带有环保使用期限标识，取决于组件和组件制造商，
产品及其组件上的使用期限标识可能不同，组件的环保使用
期限以其环保使用期限标识为准。

部件
名称

有毒有害物质或元素

铅
(Pb)

汞
(Hg)

镉
(Cd)

多溴二
苯醚

(PBDE)

六价铬
(Cr(VI))

多溴
联苯

(PBB)

塑料件

金属

电路板 ×
附件

本表格依据SJ/T 11364的规定编制。
○：表示该有害物质在该部件所有均质材料中额含量均在GB/T 
      26572-2011规定的限量要求以下。
×：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出
      GB/T 26572-2011规定的限量要求。
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Technical Parameters

重要提示！
如果按照以上办法未能清除故障，请与当地销售商取得联系，切勿试图擅自拆卸
修复您的烟雾传感器，这将导致保修失效。

无线类型 Zigbee

发射频率 2.4G

工作电压 DC3V

低电压预警 ≤DC2.6V

工作温度 -10℃～+55℃

探测器类型 光电感烟型（独立式）

报警声压 ≥80dB（正前方3米处）

安装位置 天花板

电池寿命 3年以上（20次/天）

产品尺寸 Φ90X37mm

Troubleshooting

If the product malfunctions, its battery may have reached its valid lifespan or 
the product may be affected by dust, smoke residue, or other dirt. If this is 
the case, refer to "Routine Maintenance" for instructions on cleaning the 
product. If the fault persists, perform the following operations:

① If the product does not respond, check whether the product is correctly 
    mounted to the mounting base.
② If the product intermittently beeps (at about 40s intervals), the battery 
    level is low. Replace the battery within one week.
③ If you often encounter non-fire alarm, please try to relocate your smoke 
    alarm.
④ If the product generates alarms frequently when there is no fire or smoke, 
    clean the product or reinstall the product in another position.

IMPORTANT
If the fault persists after you perform the preceding operations, contact the 
local vendor. Do not disassemble the product yourself, or the warranty 
service for the product will become invalid.
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技术参数

Wireless TechnologyZigbee

Transmission Frequency2.4G

Working VoltageDC3V

Undervoltage AlarmSupported

Working Temperature-10℃～+55℃

Detector TypeIndependent smoke detector

Alarm Sound Pressure≥ 80 dB (3 m in front of 
the smoke detector)

Installation PositionCeiling

Battery LifespanMore than one year (20 times per day)

DimensionsΦ90X37mm

非保修条例

① 已超出保修期限或无法提供发票、销售单据等相关购买凭据；

② 人为因素导致的产品故障、产品零部件不完整或外观有损坏；

③ 产品正常损耗，如外壳、元器件的自然老化等；

④ 未按照使用说明书要求安装、使用、维护、保管等导致的产品故障或损坏；

⑤ 客户返修途中因运输、装卸导致产品故障或损坏；

⑥ 因不可抗力因素如地震、火灾、水灾、雷击等导致的产品故障或损坏；

⑦ 其他非产品本身设计、技术、制造、质量等问题而导致的产品故障或损坏。

深圳市欧瑞博科技有限公司
深圳市南山区学苑大道1001号南山智园A7栋7层

服务热线：400-060-6050     www.orvibo.com

service@orvibo.com
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Shenzhen ORVIBO Technology Co., Ltd.
7F, Block A7, Nanshan i Park, No.1001 Xueyuan Road, 
Nanshan District, Shenzhen, 518055, PRC
www.orvibo.com
support@orvibo.com 

Product damage caused by accident, human abuse/misuse, such as output 
short circuit, high-voltage input, overload work, high temperat- ure, water 
inflow, mechanical damage, broken serious oxidation or rusty and etc.

Damage caused by transportation loading and unloading on the way of return 
for repair.

Product failure or damages caused by force majeure such as earthquake, fire, 
flood lightning and so on.

Product failure or damaged caused by any problem other than product design, 
technology，manufacturing, quality and others.

Accessories are not included in free repair scope.

This regulation shall come into effect since the issuing date.
ORVIBO will keep the final interpretation right and revise.

三包凭证

根据《中华人民共和国消费者权益保护法》和《中华人民共和国产品质量法》，
我们向您承诺：

① 凭此保修条例和相关销售发票可获得本公司免费保修服务，如不能出示销售证
    明，该产品的免费保修期将自其生产日期算起；

② 发生性能故障（人为因素除外），但产品零部件完整、外观无损，可享受自售
    出之日起，7日内退货或换货服务，15日内换货或免费保修服务；

③ 发生性能故障（人为因素除外），可享受自售出之日起，1年内免费保修服务；

④ 返修产品若需要邮寄，邮寄费用需参考欧瑞博售后维护费用标准；

⑤ 经销商向您作出深圳市欧瑞博科技有限公司保证以外的其他承诺，本公司不承
    担任何责任。

*请保留产品包装，以备保修使用。

合格证  已检验
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One year warranty applies to most ORVIBO product unless other wise 
specified at the time of purchase. Accessories included with the main device 
and batteries have a warranty of six months when buying used in ORVIBO 
products, the product warranty remains measured from the time it was 
bought by the original owner.

Any other promises made by dealers beyond the guarantee of ORVIBO, 
ORVIBO will not assume any liability.

The following cases do not belong to free repair scope and ORVIBO will 
provide paid services. Please note.

Fill to provide warranty card and related sales invoices.

Cleaning of product and wear loss under normal circumstances (such as 
natural loss of casing, inserting components, aging andwear).

Any product failure or damage caused by installation, usage maintenance, 
and storage that are not in accordance with usage instructions.

Alter or tear up barcode on products or warranty card without authorization.

For those beyond change or warranty period.

Product serial number or type on warranty card does not match the product 
itself.

Without getting the permission of ORVIBO, change its inherent structure 
circuit privately, or dismantling or modifying without authorization.

Warranty range and duration


